
註 1：申請恢復認定者，距前次申請案於 5 年內曾提送完整資料者，免提交此份問卷。  
For applicant countries applying for recovery of status in which the interval between the date of last application and the date of the current application is 
within five years, the Questionnaire is not necessary to submitted.  
註 2：申請恢復認定者，距前次申請案於 2 年內曾提送完整資料者，免提交此份問卷。 
For applicant countries applying for recovery of status in which the interval between the date of last application and the date of the current application is 
within two years, the Questionnaire is not necessary to submitted.   
 

申請認定未施打疫苗口蹄疫（FMD）、牛接觸傳染性胸膜肺炎（CBPP）、小反芻獸疫（PPR）、非洲豬瘟（ASF）、豬瘟（CSF）、馬

鼻疽（Glanders）、非洲馬疫（AHS）、高病原性家禽流行型感冒（HPAI）、新城病（ND）、狂犬病（Rabies）非疫區國家或牛海綿

狀腦病（BSE）風險等級應提送之問卷 
（The Questionnaire must submit for the recognition of FMD where vaccination is not practiced, CBPP, PPR, ASF, CSF, Glanders, AHS,  

HPAI, ND, Rabies-free country or BSE risk status） 
 
FMD 
(1) 獸醫服務體系問卷 (Questionnaire on Veterinary Service)→[Questionnaire A-01] 1 
(2) 偶蹄類產業問卷(Questionnaire on General Information on Cloven-Hoofed Animals)→[Questionnaire B-1a]2 
(3) 疾病問卷(Questionnaire on FMD)→[Questionnaire A-1] 
 
CBPP 
(1) 獸醫服務體系問卷 (Questionnaire on Veterinary Service)→[Questionnaire A-01] 1 
(2) 偶蹄類產業問卷(Questionnaire on General Information on Cloven-Hoofed Animals)→[Questionnaire B-1a]2 
(3) 疾病問卷(Questionnaire on CBPP)→[Questionnaire B] 
 
PPR 
(1) 獸醫服務體系問卷 (Questionnaire on Veterinary Service)→[Questionnaire A-01] 1 
(2) 偶蹄類產業問卷(Questionnaire on General Information on Cloven-Hoofed Animals)→[Questionnaire B-1a]2 
(3) 疾病問卷(Questionnaire on PPR)→[Questionnaire C] 
 



註 1：申請恢復認定者，距前次申請案於 5 年內曾提送完整資料者，免提交此份問卷。  
For applicant countries applying for recovery of status in which the interval between the date of last application and the date of the current application is 
within five years, the Questionnaire is not necessary to submitted.  
註 2：申請恢復認定者，距前次申請案於 2 年內曾提送完整資料者，免提交此份問卷。 
For applicant countries applying for recovery of status in which the interval between the date of last application and the date of the current application is 
within two years, the Questionnaire is not necessary to submitted.   
 

ASF 
(1) 獸醫服務體系問卷 (Questionnaire on Veterinary Service)→[Questionnaire A-01] 1 
(2) 偶蹄類產業問卷(Questionnaire on General Information on Cloven-Hoofed Animals)→[Questionnaire B-1a]2 
(3) 疾病問卷(Questionnaire on ASF)→[Questionnaire D] 
 
CSF 
(1) 獸醫服務體系問卷 (Questionnaire on Veterinary Service)→[Questionnaire A-01] 1 
(2) 偶蹄類產業問卷(Questionnaire on General Information on Cloven-Hoofed Animals)→[Questionnaire B-1a]2 
(3) 疾病問卷(Questionnaire on CSF)→[Questionnaire E] 
 
Glanders 
(1) 獸醫服務體系問卷 (Questionnaire on Veterinary Service)→[Questionnaire A-01] 1 
(2) 疾病問卷(Questionnaire on Glanders)→[Questionnaire F] 
 
AHS 
(1) 獸醫服務體系問卷 (Questionnaire on Veterinary Service)→[Questionnaire A-01] 1 
(2) 疾病問卷(Questionnaire on AHS)→[Questionnaire G] 
 
 
 
 



註 1：申請恢復認定者，距前次申請案於 5 年內曾提送完整資料者，免提交此份問卷。  
For applicant countries applying for recovery of status in which the interval between the date of last application and the date of the current application is 
within five years, the Questionnaire is not necessary to submitted.  
註 2：申請恢復認定者，距前次申請案於 2 年內曾提送完整資料者，免提交此份問卷。 
For applicant countries applying for recovery of status in which the interval between the date of last application and the date of the current application is 
within two years, the Questionnaire is not necessary to submitted.   
 

HPAI 
(1) 獸醫服務體系問卷(Questionnaire on Veterinary Service)→[Questionnaire A-01] 1 
(2) 家禽類產業問卷(Questionnaire on General Information on Poultry)→[Questionnaire B-2a] 2 
(3) 疾病問卷(Questionnaire on HPAI)→[Questionnaire H-1] 
 
ND 
(1) 獸醫服務體系問卷(Questionnaire on Veterinary Service)→[Questionnaire A-01] 1 
(2) 家禽類產業問卷(Questionnaire on General Information on Poultry)→[Questionnaire B-2a] 2 
(3) 疾病問卷(Questionnaire on ND)→[Questionnaire I-1] 
 
Rabies 
(1) 獸醫服務體系問卷 (Questionnaire on Veterinary Service)→[Questionnaire A-01] 1 
(2) 疾病問卷(Questionnaire on Rabies)→[Questionnaire J] 
 
BSE 
疾病問卷(Questionnaire on BSE)→[Questionnaire K] 
 


